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Goal of the talk

• A common feature of both philological and 
linguistic studies of ancient Egyptian is to 
assume scribal mistakes rather quickly and to 
emend the texts accordingly, based on a 
somewhat normative conception of the 
grammatical system. 
• Reuniting these two disciplines invites us 

• to consider mistakes as potential cases of 
variation 

• and to search for functional or dia(-chronic, -
phasic, -topic, -stratic) explanations



Outline of the talk

1) Introduction
Mistakes, variation, rara and marginalia

2) Late Egyptian
Variatio non delectat

3) Explaining variation
Conjunctive pattern (with non-etymological ḥr and r)
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Dele-ons
• Washed off
• Erased
• Crossed out

P. Chester Beatty I, vo Section G,1
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• Misspellings
• Omissions
• Mistakes re 

contents (dates, 
figures, names, etc.)
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[mḥ r + inf.] as inchoa-ve auxiliary (for ac-vi-es)

1 – Introduction



(…) pꜣ-wn ıw̓=n r mḥ <r> skꜣ [m] dwꜣ

‘(Also, you are to come to the field with seed), because we shall start plowing tomorrow’
Erman (1933: 275, §574);  Winand (2006: 334-335)

[mḥ r + inf.] as inchoa-ve auxiliary (for ac-vi-es)
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• pAn. 3, 6,6 (LEM 27,8) 
• pAn. 3, 6,10 (LEM 27,14)
• pChester Beatty 5, 8,1
• pd’Orb. 4,2-3 (LES 13,4-5)

• [pd’Orb. 2,6 (LES 11,8)]
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1 – Introduction
oCairo CG 25575, 1-2 (end 20th Dyn.)

ḥsb.t 7, ꜣbd 2. ꜣḫ.t, sw 1, ṯsy r mḥ bꜣk m s.t tn jn tꜣ js.t

Year 7, 2nd month of Akhet, day 1: going up 
to start working in this place by the crew
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pAn. 9, 19 (KRI III, 507,15)

‘and they began to do it […]’

Cf. ḳn m NP > ḳn + inf. 



j bA jh snsn jh rd.wj=f, mḥ=f mšꜥ m ḥtp jh tꜣ nb

O Ba, breathing upon his feet: may he startd to travel in peace over every land!
pLouvre E 3452 (Book of transformations), IX,8 (c. 55 BCE, Thebes)

mḥ is wri_en as mḥ ’to seize’,                  , with the :                  
(not uncommon, see CDD (m, p. 170, 172)

and the construc-on does not include a r in front of the infini-ve

Smith (2009: 646)

Legrain (1890: pl. 10)
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1 – Introduction

MISTAKES

MANIFESTED

additions

NOT MANIFESTED

dele-ons

both

VARIATION



1 – Introduction

MISTAKES

MANIFESTED

additions

NOT MANIFESTED

dele-ons

both

VARIATION



1 – Introduction

MISTAKES

MANIFESTED

additions

NOT MANIFESTED

dele-ons

both

VARIATION



1 – Introduction

• Similar trend in linguis-cs 
• In linguis-cs typology: shi� from a focus on 

universals to rara and rarissima



1 – Introduc9on

• Similar trend in linguistics 
• In linguistics typology: shift from a focus on 

universals to rara and rarissima



1 – Introduc9on

• Similar trend in linguis-cs

https://typo.uni-konstanz.de/rara/intro/index.php
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Diachronic explana-ons for cross-linguis-c rari-es
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• Similar trend in linguis-cs
• Prerequisite: describing (and explaining)

system-internal rari-es 

yet…



2 – Late Egyptian: uariatio non delectat
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Bakir (1970: pl. XXVI) P. Turin Cat. 1977

The issue of normalized text editions
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mtw=j jr.t=f n=s
(…) and I will do it for her.

Bakir (1970: pl. XXVI) P. Turin Cat. 1977
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and one will do it.

r° 4 (sim. in r° 7)
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Pleyte & Rossi (1869: pl. XVI)

P. Turin Cat. 1977 (© Scans Museo Egizio)
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mtw=j ptr pꜣ šꜣw jr.t=f n=f 
(…) and I shall see what has to be done for him,

mtw=j jr.t=f n=s
(…) and I will do it for her.
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r-jr=f
as phonemic spelling of 

the pronominal state

(cf. Cop-c ⲁⲁϥ and 
Černý 1949: 27)



mtw=tw j-jr=w m jpd.w nfr.w
(have these two Persea trees cut down) 
and made into fine pieces of furniture

Bakir (1970: pl. XXVI) P. Turin Cat. 1977

r° 7

r-jr=f
as phonemic spelling of 

the pronominal state

(cf. Coptic ⲁⲁϥ and 
Černý 1949: 27)

Compare with pAnastasi 4, 14,9 
(= LEM 51,1-2)

pd’Orbiney 18,1 (LES 28, 1-2)
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with non-etymological ḥr and r



3. Conjunctive pattern: mtw=f sḏm

with non-etymological ḥr and r

in Fs. Vernus (2016)
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• 8 examples by the scribe of pd’Orbiney, Inana
• Paralleled by other hypercorrect ḥr (before infini-ves and 

pseudo-par-ciples)

• Winand (1992: 471)
• More occurrences by Inana
• Analogy with NIMS construc-ons (‘sequen-al’)

unetymological r

18/19 cases known to Černý (1949) and Winand (1992) 

(cf. Junge 2001: 104)

(cf. Borghouts 1979: 15, n. 5 ‘sequence-oriented’)



3. Conjunctive pattern
Document Edition Work Meaning Verb Without ḥr (same manuscript)

pChester Beatty 2, 10,7 LES 36,4–5 Blinding of Truth Future dj.t Y

pDeM 39, vo 9 Sauneron (1980) Herishef and Meryra Order dj.t ?

pBologna 1094, 5,5 LEM 5,7 Letter about conscripts Order hꜣb Y

pAnastasi 4, 11,7 LEM 47,3 Royal rescript Order dj.t Y

pAnastasi 5, 11,3-4 LEM 61,11 Letter of reprimand Past šm.t/ıj̓.t Y

pAnastasi 5, 22,2-3 LEM 68,10 Letter to quarryman Order jr.t Y

pAnastasi 5, 24,4 LEM 70,4 Letter about stelae Past ḏd Y

pAnastasi 6, 38 LEM 75,9 Letter of complaints Potential ḏd Y

pAnastasi 6, 88 LEM 78,13 Report to a superior Future ḥsb Y

pd’Orbiney, 1,10 LES 10,14-15 Two Brothers Past jṯꜣ Y

pd’Orbiney, 7,1 LES 16,4 Two Brothers Future dj.t Y

pd’Orbiney, 8,4 LES 17,13-14 Two Brothers Potential wꜣḥ Y

pd’Orbiney, 8,5 LES 18,1-2 Two Brothers Potential dj.t Y

pd’Orbiney, 8,6 LES 18,3-4 Two Brothers Potential dj.t Y

pd’Orbiney, 8,6 LES 18,4 Two Brothers Potential jrı ̓ Y

pd’Orbiney, 14,7 LES 24,8 Two Brothers Order jṯꜣ Y

pd’Orbiney, 14,9 LES 24,12 Two Brothers Order šm.t Y

pLansing, vo 6-7 LEM 116,1-2 Letter Future sꜣı ̓ Y

pChester Beatty 1, 3,3 LES 40,3-4 Horus & Seth Future ḏd Y

19
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Archive of Inena
(Ragazzoli 2019: 98-
111, 160-161, 588) 
= 11 occurrences



3. Conjunctive pattern

• Diachronic and diaphasic variation
• Explained in the broader framework of unetymological ḥr in belles-lettristic

compositions (Černý 1949: 26), where it develops a function of infinitive 
marker (Di Biase-Dyson et al. 2009: 362) as an hypercorrection coined by 
analogy with other constructions with etymological ḥr (Gardiner 1928: 92), 
especially the one with coordinative (sequential; Borghouts 1979: 15, n. 5 & 
Winand 1992: 471) and future (correlative systems) functions
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compositions (Černý 1949: 26), where it develops a function of infinitive 
marker (Di Biase-Dyson et al. 2009: 362) as an hypercorrection coined by 
analogy with other constructions with etymological ḥr (Gardiner 1928: 92), 
especially the one with coordinative (sequential; Borghouts 1979: 15, n. 5 & 
Winand 1992: 471) and future (correlative systems) functions.

• No diatopic variation
• No functional variation
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• More occurrences by Inana (pd’Orbiney, and pAn. 5 (sic), 

p.An 6, and Sallier 2)
• Analogy with NIMS construc-ons (‘sequen-al’)

unetymological r

18/19 cases known to Černý (1949) and Winand (1992) 

(cf. Borghouts 1979: 15, n. 5 ‘sequence-oriented’)



3. Conjunctive pattern
unetymological ḥr

• Gardiner (1928: 92), by false analogy with old 
pseudo-verbal construction (in which ḥr was still 
written but not pronounced).

• Černý (1949: 26), written hyper-correction
• No example in business documents (literary and 

miscellanies)
• 8 examples by the scribe of pd’Orbiney, Inana
• Paralleled by other hypercorrect ḥr (before infinitives and 

pseudo-participles)

• Winand (1992: 471)
• More occurrences by Inana (pd’Orbiney, and pAn. 5 (sic), 

p.An 6, and Sallier 2)
• Analogy with NIMS constructions (‘sequential’)

unetymological r

18/19 cases known to Černý (1949) and Winand (1992) 

(cf. Borghouts 1979: 15, n. 5 ‘sequence-oriented’)

• Erman (1933: 279, § 581) mtw=f r sḏm in future 
contexts by analogy with the Third Future (always 
with jrı)̓



3. Conjunctive pattern
unetymological ḥr

• Gardiner (1928: 92), by false analogy with old 
pseudo-verbal construc-on (in which ḥr was s-ll 
wri_en but not pronounced).

• Černý (1949: 26), wri_en hyper-correc-on
• No example in business documents (literary and 

miscellanies)
• 8 examples by the scribe of pd’Orbiney, Inana
• Paralleled by other hypercorrect ḥr (before infini-ves and 

pseudo-par-ciples)

• Winand (1992: 471)
• More occurrences by Inana (pd’Orbiney, and pAn. 5 (sic), 

p.An 6, and Sallier 2)
• Analogy with NIMS construc-ons (‘sequen-al’)

unetymological r

18/19 cases known to Černý (1949) and Winand (1992) 

(cf. Borghouts 1979: 15, n. 5 ‘sequence-oriented’)

• Erman (1933: 279, § 581) mtw=f r sḏm in future 
contexts by analogy with the Third Future (always 
with jrı)̓

• Černý (1949: 27) quotes 6 examples and explains 
away cases of mtw=f r jr.t= as phonemic spellings 
of the status pronominalis, with r rendering an 
ini-al vowel (cf. Cop-c ⲁⲁϥ above)



3. Conjunc9ve paCern
unetymological ḥr

• Gardiner (1928: 92), by false analogy with old 
pseudo-verbal construction (in which ḥr was still 
written but not pronounced).

• Černý (1949: 26), written hyper-correction
• No example in business documents (literary and 

miscellanies)
• 8 examples by the scribe of pd’Orbiney, Inana
• Paralleled by other hypercorrect ḥr (before infinitives and 

pseudo-participles)

• Winand (1992: 471)
• More occurrences by Inana (pd’Orbiney, and pAn. 5 (sic), 

p.An 6, and Sallier 2)
• Analogy with NIMS constructions (‘sequential’)

unetymological r

18/19 cases known to Černý (1949) and Winand (1992) 

(cf. Borghouts 1979: 15, n. 5 ‘sequence-oriented’)

• Erman (1933: 279, § 581) mtw=f r sḏm in future 
contexts by analogy with the Third Future (always 
with jrı)̓

• Černý (1949: 27) quotes 6 examples and explains 
away cases of mtw=f r jr.t= as spellings of the 
status pronominalis, with r rendering an ini-al 
vowel (cf. Cop-c ⲁⲁϥ above)

• Ray (1973) points out a handful of Demo-c 
examples (only in divina-ons; ‘omina’) with modal 
meaning in context (‘he is bound to hear’)



3. Conjunc9ve paCern
unetymological ḥr

• Gardiner (1928: 92), by false analogy with old 
pseudo-verbal construction (in which ḥr was still 
written but not pronounced)

• Černý (1949: 26), written hyper-correction
• No example in business documents (literary and 

miscellanies)
• 8 examples by the scribe of pd’Orbiney, Inana
• Paralleled by other hypercorrect ḥr (before infinitives and 

pseudo-participles)

• Winand (1992: 471)
• More occurrences by Inana (pd’Orbiney, and pAn. 5 (sic), 

p.An 6, and Sallier 2)
• Analogy with NIMS constructions (‘sequential’)

unetymological r

18/19 cases known to Černý (1949) and Winand (1992) 

(cf. Borghouts 1979: 15, n. 5 ‘sequence-oriented’)

• Erman (1933: 279, § 581) mtw=f r sḏm in future 
contexts by analogy with the Third Future (always 
with jri ̓)

• Černý (1949: 27) quotes 6 examples and explains 
away cases of mtw=f r jr.t= as spellings of the 
status pronominalis, with r rendering an ini-al 
vowel (cf. Cop-c ⲁⲁϥ above)

• Ray (1973) points out a handful of Demo-c 
examples (only in divina-ons; ‘omina’) with modal 
meaning in context (‘he is bound to hear’)

• Winand (1992: 471-472) has 5 occurrences of the 
construc-on in his corpus, which are explained by 
analogy with the Third Future (cf. Borghouts 1979: 
15, n. 5 ‘future-oriented’ conjunc-ve)



3. Conjunctive pattern

P. Mallet, III,6-7 KRI 6,66,8-6 Letter Order 2pl jrı ̓
O. DeM 684, 5 Černý 1970 Letter Order 3sg.m jrı ̓
P. ESP A, 10-12 KRI 6,517,13 Letter Order 2pl mḥ
P. Florence 7125, v° 6 Botti 1964 Letter Future 1sg rdı ̓
P. Turin A, v° 3,8 LEM 124,2-3 Protest against conscription Past 1sg rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 8 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 9-10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 12-13 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 2 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 4-5 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 6 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 10-11 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BN 196 III, 9-10 LRL 52,3-4 Letter Order 2sg.f rdı ̓
P. BM EA 10060 (= Harris 500), v° 6,15 LES 5,15 Doomed Prince Future 3sg.n smꜣ

16 occurrences
(having filtered out

the cases of r-jr
status pronominalis, 

see above)



3. Conjunctive pattern

P. Mallet, III,6-7 KRI 6,66,8-6 Letter Order 2pl jrı ̓
O. DeM 684, 5 Černý 1970 Letter Order 3sg.m jrı ̓
P. ESP A, 10-12 KRI 6,517,13 Letter Order 2pl mḥ
P. Florence 7125, v° 6 Botti 1964 Letter Future 1sg rdı ̓
P. Turin A, v° 3,8 LEM 124,2-3 Protest against conscription Past 1sg rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 8 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 9-10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 12-13 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 2 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 4-5 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 6 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 10-11 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BN 196 III, 9-10 LRL 52,3-4 Letter Order 2sg.f rdı ̓
P. BM EA 10060 (= Harris 500), v° 6,15 LES 5,15 Doomed Prince Future 3sg.n smꜣ

16 occurrences
(having filtered out

the cases of r-jr
status pronominalis, 

see above)



3. Conjunctive pattern

P. Mallet, III,6-7 KRI 6,66,8-6 Letter Order 2pl jrı ̓
O. DeM 684, 5 Černý 1970 Letter Order 3sg.m jrı ̓
P. ESP A, 10-12 KRI 6,517,13 Letter Order 2pl mḥ
P. Florence 7125, v° 6 Botti 1964 Letter Future 1sg rdı ̓
P. Turin A, v° 3,8 LEM 124,2-3 Protest against conscription Past 1sg rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 8 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 9-10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 12-13 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 2 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 4-5 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 6 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 10-11 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BN 196 III, 9-10 LRL 52,3-4 Letter Order 2sg.f rdı ̓
P. BM EA 10060 (= Harris 500), v° 6,15 LES 5,15 Doomed Prince Future 3sg.n smꜣ

16 occurrences
(having filtered out

the cases of r-jr
status pronominalis, 

see above)



3. Conjunctive pattern

P. Mallet, III,6-7 KRI 6,66,8-6 Letter Order 2pl jrı ̓
O. DeM 684, 5 Černý 1970 Letter Order 3sg.m jrı ̓
P. ESP A, 10-12 KRI 6,517,13 Letter Order 2pl mḥ
P. Florence 7125, v° 6 Botti 1964 Letter Future 1sg rdı ̓
P. Turin A, v° 3,8 LEM 124,2-3 Protest against conscription Past 1sg rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 8 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 9-10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 12-13 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 2 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 4-5 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 6 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 10-11 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BN 196 III, 9-10 LRL 52,3-4 Letter Order 2sg.f rdı ̓
P. BM EA 10060 (= Harris 500), v° 6,15 LES 5,15 Doomed Prince Future 3sg.n smꜣ

16 occurrences
(having filtered out

the cases of r-jr
status pronominalis, 

see above)



3. Conjunctive pattern

9 occurrences are from P. BM EA 75019+10302 (= Demarée 2006: 14-19), 
a le_er from the authori-es (probably the general Payankh)

R° 8 V° 2

R° 9-10 V° 4-5

R° 10 V° 6

R° 12-13 V° 10

V° 10-11

mtw=k r dj.t jn.tw n=j NP Recognized as the mtw=f r sḏm
pattern by Demarée (2006: 115-16)

16 occurrences
(having filtered out

the cases of r-jr
status pronominalis, 

see above)



3. Conjunctive pattern

mtw=k r dj.t jn.tw n=j NP

(…) jw=k (ḥr) tm rdı.̓t jw.t=f ꜣs zp-2

‘(I had another messenger of mine come to you at the end of the summer) 
and you did not make him come (back) quickly at all’

(r° 4-5, see also v° 4)

Normal spelling of the infini-ve of rdı ̓ in this 
official le_er, which is a rare feature at the end of 
the 20th Dynasty (cf. Winand 1992: 82-84).



3. Conjunctive pattern
P. BN 196,III, r° 9-10 (= LRL 31, sent from Elephan-ne by Pentahures)

Spelling of the infini-ve due to
• Beginning of the line
• Frequency of the locu-on r rdı.̓t rḫ.tw

(and to a lesser extent hꜣb pw r rdı.̓t 
rḫ pꜣy=j nb)

mtw=ṯ r-rdı.̓t jry.tw pꜣy nıw̓y
‘and youfem will have this spear made’

Parallels include: P. Cairo JE 32748 (KRI I, 324,1-2), P. Turin
Cat. 1879, v° 1,19, 1,20 & 2,5-6 (KRI VI, 337, 4-5, 5-6, & 14-
15), O. Louvre E 11178a, 4-5 [Third Futures]; P. BM 10375,
16-17 (= LRL 45,11), P. Turin Cat. 1886, v° 1,4 (= KRI VI,
333,15), O. Turin CG 57368, r° 1 [par-ciples].



3. Conjunc9ve paCern
P. Florence 7125, v° 6 (Botti 1964)

mtw=j rdı.̓t jn.tw=w n=k
‘(…) and I will have them brought to you’

P. Turin 1882, v° 3,8 (= P. Turin A, LEM 124,2-3)

mtw=j rdı.̓t=f r pꜣ r-ꜥ-bꜣk n pr-ꜥꜣ ꜥ.w.s nty r-ḫt=j
‘(…) and affect him to the workplace of Pharaoh that is under my responsibility ’



3. Conjunctive pattern
16 occurrences
(having filtered out

the cases of r-jr, 
see above)

P. Mallet, III,6-7 KRI 6,66,8-6 Letter Order 2pl jrı ̓
O. DeM 684, 5 Černý 1970 Letter Order 3sg.m jrı ̓
P. ESP A, 10-12 KRI 6,517,13 Letter Order 2pl mḥ
P. Florence 7125, v° 6 Botti 1964 Letter Future 1sg rdı ̓
P. Turin A, v° 3,8 LEM 124,2-3 Protest against conscription Past 1sg rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 8 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 9-10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 12-13 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 2 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 4-5 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 6 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 10-11 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BN 196 III, 9-10 LRL 52,3-4 Letter Order 2sg.f rdı ̓
P. BM EA 10060 (= Harris 500), v° 6,15 LES 5,15 Doomed Prince Future 3sg.n smꜣ



3. Conjunctive pattern

(…) mtw=tn r mḥ n=j msdm.t […]

‘(when my letter will reach you, …) and you will fetch for me galena (and …)’

P. ESP A, 10 (= Helck 1967: 146)



3. Conjunctive pattern

(…) mtw=tn r mḥ n=j msdm.t […]

‘(when my letter will reach you, …) and you will fetch for me galena (and …)’

P. ESP A, 10 (= Helck 1967: 146)

r-mḥ (cf. Coptic ⲁⲙⲁϩⲧⲉ, 
with Winand 1992: 472, n. 72)

Sim. spelling in oDeM 843, 1, 
P. Turin Cat. 1945, v° B7C11 

[KRI VI, 590,14]



3. Conjunctive pattern
16 occurrences
(having filtered out

the cases of r-jr, 
see above)

P. Mallet, III,6-7 KRI 6,66,8-6 Letter Order 2pl jrı ̓
O. DeM 684, 5 Černý 1970 Letter Order 3sg.m jrı ̓
P. ESP A, 10-12 KRI 6,517,13 Letter Order 2pl mḥ
P. Florence 7125, v° 6 Botti 1964 Letter Future 1sg rdı ̓
P. Turin A, v° 3,8 LEM 124,2-3 Protest against conscription Past 1sg rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 8 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 9-10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 12-13 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 2 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 4-5 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 6 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 10-11 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BN 196 III, 9-10 LRL 52,3-4 Letter Order 2sg.f rdı ̓
P. BM EA 10060 (= Harris 500), v° 6,15 LES 5,15 Doomed Prince Future 3sg.n smꜣ



3. Conjunctive pattern
P. Mallet III, 6-7 (= KRI VI, 66,5-8)

(…) mtw=tn r jr.t n=j bḥ m nꜣ ꜥḥ.wt […]

‘(when the servant Amenemwia comes to you, you shall set out with him) 
and perform corvée labor for me on the farmland (…)’

Cf. spelling in oDeM 317, v° 2 



3. Conjunctive pattern
P. Mallet III, 6-7 (= KRI VI, 66,5-8)

(…) mtw=tn jr.t n=j bḥ m nꜣ ꜥḥ.wt nty jw=f (r) jṯꜣ=ṯn r=w r sjft

‘(when the servant Amenemwia comes to you, you shall set out with him) 
and perform corvée labor for me on the farmland to which he will take you to ’



3. Conjunctive pattern
16 occurrences
(having filtered out

the cases of r-jr, 
see above)

P. Mallet, III,6-7 KRI 6,66,8-6 Letter Order 2pl jrı ̓
O. DeM 684, 5 Černý 1970 Letter Order 3sg.m jrı ̓
P. ESP A, 10-12 KRI 6,517,13 Letter Order 2pl mḥ
P. Florence 7125, v° 6 Botti 1964 Letter Future 1sg rdı ̓
P. Turin A, v° 3,8 LEM 124,2-3 Protest against conscription Past 1sg rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 8 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 9-10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 12-13 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 2 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 4-5 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 6 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 10-11 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BN 196 III, 9-10 LRL 52,3-4 Letter Order 2sg.f rdı ̓
P. BM EA 10060 (= Harris 500), v° 6,15 LES 5,15 Doomed Prince Future 3sg.n smꜣ



3. Conjunctive pattern
P. Harris 500, v° 6,15 (= LES 5,15)



3. Conjunctive pattern
P. Harris 500, v° 6,15 (= LES 5,15)



3. Conjunctive pattern
P. Harris 500, v° 6,15 (= LES 5,15)

Conflation of the ‘protatic’ mtw=tw sḏm with the future construction tw r sḏm (Stauder 2013: 358-376)?



3. Conjunc9ve paCern

O. DeM 1041 (= Posener 1938: pl. 23-23a)

Confla-on of the ‘prota-c’ mtw=tw sḏm with the future construc-on tw r sḏm (Stauder 2013: 358-376)?

° tw r nḏ-ḫr.t=f ° tw r hꜣb […]

‘One will greet him, one will send […]’



3. Conjunctive pattern
16 occurrences
(having filtered out

the cases of r-jr, 
see above)

P. Mallet, III,6-7 KRI 6,66,8-6 Letter Order 2pl jrı ̓
O. DeM 684, 5 Černý 1970 Letter Order 3sg.m jrı ̓
P. ESP A, 10-12 KRI 6,517,13 Letter Order 2pl mḥ
P. Florence 7125, v° 6 Botti 1964 Letter Future 1sg rdı ̓
P. Turin A, v° 3,8 LEM 124,2-3 Protest against conscription Past 1sg rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 8 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 9-10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, r° 12-13 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 2 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 4-5 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 6 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 10 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BM EA 75019+10302, v° 10-11 Demarée 2006 Letter Order 2sg.m rdı ̓
P. BN 196 III, 9-10 LRL 52,3-4 Letter Order 2sg.f rdı ̓
P. BM EA 10060 (= Harris 500), v° 6,15 LES 5,15 Doomed Prince Future 3sg.n smꜣ ???



3. Conjunctive pattern

pCarlsberg 14, D,5 (= Volten 1942: 96 & pl. 5) 

Ray (1973); Johnson (1986: 288, n. 176); Hoffmann (1995: 45, n. 91)

mtw=f r sḏm in lacunary contexts
• mtw=f for ntj-jw=f r sḏm (see already Ray 1973: 157)
• [r šr] mtw=s r mwt ‘a son of her will die’ (Quack & Ryholt 2019: 224)

mtw=f r šm r ¿[mwt]?
‘([he will] live in any place,) and he is going to ?die?’



4. Conclusions
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